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Szerk. az olvasóhoz
Ha valaki, a szerk. unja a legjobban az itt sorakozó jegy-
zeteit. A folytonos magyarázatot, nevezetesen, hogy miért
nem a „tudattal” foglalkozik, ami a dolga, hanem csak
azzal, ami azt – állítólag – „meghatározza”. A léttel. (Ami-
bôl, sajnos, nem lehet, „mint rossz cipôbôl kilépni”.) Pedig
a sötét színeket, amelyekkel ebben a rubrikában rendre
megnyitotta az olvasás sorát – ha konzekvens –, itt és
most csak még reménytelenebbre kellene sötétítenie.

Nem teszi.
Onnan veszi a reményt, ahonnan az feltört – a holo-

kauszt még hunyorgó, parázsló máglyáin túlról, de ma
is permetezô gyilkos hamvában megmerítkezve.

A Zeneakadémián „Az árnyék völgyében járva…” Koncert
a holokauszt áldozatainak emlékére címen tartottak elôadást
(2014. május 11.). Itt ismertük meg három olyan ma-
gyar-zsidó mûvész nevét (Weiner László, Gyopár László,
Nádor Mihály), akik fiatalon pusztultak el a holokauszt-
ban. (Az innen „csak” elüldözött Pártos Ödön nevét, a
modern izraeli zene és zenepedagógia egyik megalapo-
zójáét, ha szûkebb körben is, de ismerhettük.) Nem vagy
nemcsak az önmagukban is fantasztikus erejû zenedara-
bok világítottak le ama „mélységes mély kútba”, hanem
mindaz, amit hozzá kell gondolnunk – az idô több di-
menziójában is. (Hála Bársony Péternek, aki felkutatta
a zenedarabokat és Leon Botstein karmesternek, aki
nemcsak vezényelt, de a már New Yorkban bemutatott
repertoár ötletgazdája is volt, s persze mindegyik, a
mûveket megszólaltató résztvevônek, különösen a zse-
niális hegedûsnek, Kelemen Barnabásnak.)

Ugyanis ilyen „érzéki-erotikus” erôvel – mert a zene
nyelvén szólalt meg – még soha nem hasíthatott belénk
a fájdalom, hogy micsoda érték, micsoda gazdag és éltetô
erô szántatott ki a magyar televénybôl. Három neve-
sincs, mert neve megcsinálásához eleget nem élt, 1944-
ben munkaszolgálatban eltûnt vagy magyar keretlegé-
nyek által lelôtt fiatalember micsoda tehetsége irtatott ki
akkor. Tudtunk az írókról, vagy legalább Radnóti Mik-
lósról, egy kicsit Ámos Imrérôl is, e számban pedig
igyekszünk bemutatni Pásztor Bélát és nemzedékének
költôit. S még most is „névtelen” muzsikusok (remélhe-
tôleg nem egyetlen estés) feltámadása kápráztat el, s vi-
lágszínvonalú mûveik rengetik meg a falakat – vajon mi-
lyen üzenettel? És kiknek? Az elhallgatás-fojtás-ha misí -
tás Jerikó-falai ezektôl a remekmûvektôl sem omolnak
le? Nem. Már csak azért sem – noha a Magyar Rádió
közvetítette –, mert az „úri közönség” és a recepció a tá-
vollétével tüntetett. (Lásd A megkövetés súlya címû, nemrég
a Múlt és Jövôben megjelent elbeszélést s összegzését.)

Minden so called körülmény és szempont, amelyek
nem ezekkel a most elôször megszólaltatott – tehát a szó
szoros értelmében a sírból feltámadott – mûvekkel és al-
kotóik sorsával foglalkozik, emlékgyalázás és eltérítés.
Ezek léteznek, s tovább kell létezniük! S minden ilyen
Atlantisz-létbôl felhozott létnek elôítéletek és megfonto-
lások nélkül kell örvendezni. Ahogy mindannak, ami
egyszer megszületett, és még mindig a mélyben van, hall-
gatásra ítélve – arra a nem létezésre kárhoztatva, amelyet
elpusztítóik mértek rájuk a magyar holokausztban. (Ahogy
mondani szokták: „Magyarok öltek magyarokat.”) Ugyan -
is nemcsak a meglelés-feltámadás öröme, a rendkívüli
esztétikai érték visszaváltása és a meg nem született
életmûvek terméktelen hiányára kell rádöbbeni, hanem
arra is, hogy miért hevertek ezek temetetlenül hetven
évig, miért folytatódott a kultúránk, a kánonunk, az el-
beszélésünk mindennek a figyelembe vétele híján? Ez
már a mi felelôsségünk, az élô és folyamatos – mert fel
nem oldott – holokauszté. Hiszen „amaz ifjú tanítvány,
rabbi” is feltámadt harmadnap a keresztre feszítés után,
hogy átszellemült létezésében – ahogy most végre Wei-
ner László, Gyopár László, Nádor Mihály (igen, másod-
szor írom le a nevüket, de ezerszer is kevés lenne) mûvei
saját magukra döbbentse az elkövetôket – s ezzel maguk
is megváltassanak.

Annál is inkább, mert az áldozataik megváltása is az
ô megváltozásukhoz, megváltásukhoz van béklyózva.


